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1 straipsnis

Pobūdis ir tikslai

1. Viduržemio jūros šalių parlamentinė asamblėja yra Barselonos proceso parlamentinė 
institucija, turinti konsultacines galias ir pagrįsta Barselonos deklaracija. Ji padeda didinti 
proceso matomumą ir skaidrumą ir taip siekia, kad Europos ir Viduržemio jūros regiono 
šalių partnerystė kuo geriau tenkintų visuomenės interesus ir lūkesčius.

2. Asamblėjos tikslas yra parlamentiniu mastu remti ir skatinti Barselonos proceso stiprinimą 
bei prisidėti prie jo raidos. Asamblėjoje viešai diskutuojama visų pirma su Barselonos 
procesu susijusiomis temomis bei visais bendraisiais asamblėjos valstybėms narėms 
aktualiais klausimais.

3. Dalyvavimas Asamblėjoje yra savanoriškas. Asamblėja siekia išlaikyti atvirą požiūrį į 
dalyvavimą jos darbe. Neužimtos vietos lieka parlamentų, kuriems tos vietos skirtos, 
žinioje.

2 straipsnis

Sudėtis

1. Asamblėjos nariai yra Barselonos procese dalyvaujančių šalių partnerių parlamentų ir 
Europos Parlamento paskirti parlamentarai. 

2. Asamblėją sudaro ne daugiau kaip 240 narių: 120 Europos Sąjungos atstovų (75 ES 
nacionalinių parlamentų nariai ir 45 Europos Parlamento nariai) ir 120 su ES 
bendradarbiaujančių Viduržemio jūros šalių parlamentų narių, po vienodą atstovų skaičių 
iš kiekvienos valstybės. Atstovai skiriami, jei galima, mažiausiai vieneriems metams.

3. Asamblėją sudaro visų nacionalinių parlamentų ir Europos Parlamento delegacijos.

4. Asamblėjos valstybių narių parlamentai, atsižvelgdami į kiekvienos šalies teisės nuostatas, 
įsipareigoja užtikrinti, kad jų delegacijoms atstovautų ir moterys parlamentarės. 

3 straipsnis

Kompetencijos sritys

1. Asamblėja gali reikšti nuomonę visais su ES ir Viduržemio jūros valstybių partneryste 
susijusiais klausimais. Ji prižiūri, kad būtų laikomasi ES ir Viduržemio jūros šalių 
asociacijos susitarimų, ir priima rezoliucijas arba teikia rekomendacijas Ministrų 
konferencijai, siekdama įgyvendinti ES ir Viduržemio jūros šalių partnerystės tikslus. 
Ministrų konferencijos paprašyta, Asamblėja pareiškia nuomonę ir prireikus teikia 
pasiūlymus dėl tinkamiausių priemonių visose trijose Barselonos proceso srityse priėmimo. 
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2. Asamblėjos nutarimai nėra teisiškai įpareigojantys.

3. Valdybai pasiūlius Asamblėja gali nuspręsti siųsti ad hoc delegacijas. 

4 straipsnis

Pirmininkas ir valdyba

1. Asamblėjos valdybą sudaro keturi nariai: du skiria su ES bendradarbiaujančių Viduržemio 
jūros šalių parlamentai, vieną – ES nacionaliniai parlamentai ir vieną – Europos 
Parlamentas.

2. Asamblėja turi pritarti valdybos narių paskyrimui ir jų rotacijos tvarkai. 

3. Valdybos narių kadencija trunka keturis metus; nario mandatas nepratęsiamas ir nėra 
suderinamas su pareigomis vyriausybėje. Kuriam nors valdybos nariui atsistatydinus arba jį 
atleidus, eiti jo pareigas iki kadencijos pabaigos paskiriamas pavaduotojas.

4. Asamblėjai vienus metus pirmininkauja vienas valdybos narys skiriamas rotacijos tvarka –
tai užtikrina pietų ir šiaurės lygiavertiškumą ir nuolatinę Pietų ir Šiaurės šalių pirmininkų 
kaitą. Kiti trys valdybos nariai yra pirmininko pavaduotojai.

5. Valdyba atsako už Asamblėjos darbo koordinavimą. Tai organas, atstovaujantis asamblėjai 
santykiuose su kitomis institucijomis. 

6. Valdyba, vadovaudamasi Asamblėjos sprendimu siųsti ad hoc delegaciją, nustato šios 
delegacijos sudarymo principus, jos sudėtį, įgaliojimus ir įpareigojimus teikti ataskaitas.

Skubiais atvejais valdyba gali priimti tokį sprendimą savo iniciatyva.

5 straipsnis

Parlamentiniai komitetai

1. Asamblėją sudaro trys parlamentiniai komitetai. Jie atsako už trijų ES ir Viduržemio jūros 
šalių partnerystės sričių priežiūrą. Tai:

(a) politikos, saugumo ir žmogaus teisių komitetas;

(b) ekonomikos ir finansų, socialinių reikalų ir švietimo komitetas;

(c) gyvenimo kokybės gerinimo, pilietinių visuomenių mainų ir kultūros komitetas;

Europos ir Viduržemio jūros šalių parlamentinės asamblėjos parlamentinių komitetų 
posėdžių gairės apibrėžtos 1 priede. Gaires patvirtino valdyba, ir jos pateiktos kaip Darbo 
tvarkos taisyklių priedas.
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2. Kiekvieną parlamentinį komitetą sudaro 80 narių: 40 su ES bendradarbiaujančių 
Viduržemio jūros regiono valstybių atstovų ir 40 ES atstovų (25 ES šalių parlamentų nariai 
ir 15 Europos Parlamento narių).
Komiteto narius skiria visų nacionalinių parlamentų ir Europos Parlamento delegacijos.

3. Kiekvienas parlamentinis komitetas, atsižvelgdamas į 4 straipsnio 1 dalyje išdėstytus 
kriterijus ir remdamasis plenariniame posėdyje priimta valdybos pasiūlyta struktūra, iš 
savo narių išrenka pirmininką ir pirmininko pavaduotoją; jų kadencija iš esmės trunka 
dvejus metus. Komiteto pirmininkas ar pirmininko pavaduotojas negali eiti Asamblėjos 
pirmininko pareigų.

Komitetai skiria pranešėjus konkrečiais jų darbotvarkės klausimais. Pranešėjai atsiskaito 
savo komitetui.

Komitetai nagrinėja klausimus ir dokumentus, kuriuos jiems pateikia asamblėja.

4. Visi parlamentiniai komitetai posėdžiauja bent kartą per metus. 

5. Komitetai gali posėdžiauti tarp Asamblėjos sesijų. 

9 straipsnio 1, 2, 3 dalies ir 10 straipsnio 2, 3, 4 dalies nuostatos taip pat taikomos komiteto 
posėdžiams. 

6. Prireikus Asamblėja gali įsteigti ad hoc komitetą. Asamblėjos valdyba sprendžia dėl ad 
hoc komitetų sudėties bei pirmininko ir užtikrina, kad nariai ir pirmininkas būtų išrinkti 
laikantis abiejų šalių pusiausvyros ir lygiavertiškumo principo.

6 straipsnis

Ad hoc delegacijos

1. Valdyba, remdamasi plenariniame posėdyje priimtu sprendimu arba, skubiu atveju, savo 
iniciatyva sudaro ad hoc delegaciją (-as) ir nustato šios (-ių) delegacijos (-ų) pobūdį, narių 
skaičių, sudėtį, įgaliojimus ir įpareigojimus teikti ataskaitas.

2. Priimdama tokį sprendimą valdyba turi turėti mintyje ir stengtis užtikrinti, kad būtų 
vadovaujamasi Barselonos proceso principais, ir ypač išlaikyta Šiaurės ir Pietų Viduržemio 
regionų pusiausvyra, adekvatus trijų asamblėjos sudedamųjų dalių atstovavimas, abipusis 
supratimas ir skaidrumas iš anksto neišskiriant ir išsaugant visišką nešališkumą.
Valdyba taip pat skiria narį, kuris eis delegacijos vadovo pareigas.

3. Delegacija, remdamasi jai skirta kompetencija, pateikia valdybai tvirtinti savo darbo 
programą.
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Valdyba, esant būtinybei, taip pat gali nuspręsti dėl papildomų įgyvendinimo nuostatų, 
suteikiančių delegacijai galimybę vykdyti jai skirtus įgaliojimus.

4. Tokios delegacijos narių kelionių išlaidas padengia jų nacionaliniai parlamentai.

5. Delegacijos vadovas parengia pranešimo dėl delegacijos veiklos ir pasiektų rezultatų 
projektą, kuris teikiamas Viduržemio jūros šalių parlamentinės asamblėjos valdybai, o 
vėliau − Asamblėjai.

7 straipsnis

Santykiai su Europos Sąjungos ir Viduržemio jūros regiono šalių užsienio reikalų ministrų 
konferencija

ir Europos Komisija

1. Asamblėja bendradarbiauja su kitomis Barselonos proceso institucijomis.

2. ES ir Viduržemio jūros šalių Užsienio reikalų ministrų konferencijos ir Europos Komisijos 
paskirti atstovai dalyvauja Asamblėjos posėdžiuose ir turi teisę išsakyti savo nuomonę.

8 straipsnis

Stebėtojai ir svečiai

1. Valdybai pasiūlius ir pagal šių Darbo tvarkos taisyklių 9 straipsnio 3 dalį Asamblėja gali 
suteikti nuolatinių stebėtojų jos posėdžiuose statusą:

- Viduržemio jūros regiono šalių, kurios nėra ES narės ir nėra prisijungusios prie 
Barselonos proceso, nacionalinių parlamentų atstovams;

- šalių kandidačių, kurios nepriklauso Viduržemio jūros regionui, bet su kuriomis 
Europos Sąjunga yra pradėjusi diskusijas ir derybas dėl stojimo į Europos Sąjungą, 
atstovams; 

- oficialioms Barselonos proceso konsultacinėms ir finansinėms institucijoms;
- regioninėms parlamentinėms ir tarpvyriausybinėms organizacijoms, prašančioms 

suteikti joms šį statusą; 

Valdyba gali pakviesti ir kitas organizacijas dalyvauti Asamblėjos posėdžiuose. 

2. Nuolatiniai stebėtojai turi teisę išsakyti savo nuomonę.

9 straipsnis
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Posėdžių eiga

1. Asamblėjos posėdžiai yra vieši, išskyrus atvejus, kai nusprendžiama kitaip.

2. Asamblėjos nariai gali išsakyti savo nuomonę, gavę posėdžio pirmininko leidimą.

3. Posėdžio pirmininkas pradeda, nutraukia ir atideda posėdžius; jis prižiūri, kad būtų 
laikomasi šių Darbo tvarkos taisyklių, palaiko tvarką, suteikia žodį, riboja kalbėjimo laiką, 
sprendžia, dėl kurių klausimų reikia balsuoti, skelbia balsavimo rezultatus ir baigia 
posėdžius. Valdybos nariams pritarus, jis sprendžia dėl visų posėdžio metu iškilusių 
klausimų, nenumatytų Darbo tvarkos taisyklėse.

10 straipsnis

Svarstymai ir sprendimų priėmimas

1. Asamblėja gali priimti rezoliucijas bei ES ir Viduržemio jūros šalių Užsienio reikalų 
ministrų konferencijai, Europos Sąjungos Tarybai bei Europos Komisijai teikti 
rekomendacijas dėl klausimų, susijusių su Barselonos procesu.

2. Asamblėjai svarstyti ir priimti skirtų tekstų pataisas reikia pateikti raštu iki posėdžio 
pirmininko nustatyto termino pabaigos. 

Kiekvienas pakeitimas gali būti susijęs tik su viena pastraipa. Pakeitimas negali būti 
priimtas tuo atveju, jei jis nėra tiesiogiai susijęs su tekstu, kurį siekiama pakeisti.
Nesuderintas pakeitimas negalioja.
a) pakeitimas turi pirmenybę prieš tekstą, kuriam jis yra skirtas, ir dėl jo turi būti 
balsuojama pirmiau to teksto.
b) jei siūloma tos pačios teksto dalies du arba daugiau skirtingų pakeitimų, pirmiausiai 
balsuojama dėl pakeitimo, kurio turinys labiausiai nutolęs nuo pirminio teksto. Jei jis 
priimtas, kiti pakeitimai laikomi atmestais. Jei jam nepritarta, balsuojama dėl kito iš eilės 
siūlomo pakeitimo ir taip pat dėl kiekvieno iš likusių siūlomų pakeitimų. Kilus abejonei dėl 
pirmenybės, sprendžia pirmininkas. Jeigu atmesti visi siūlomi pakeitimai, pirminis tekstas 
laikomas priimtu, išskyrus kai yra reikalaujama per nustatytą laiką surengti atskirą 
balsavimą.
Bendru sutarimu teksto pakeitimus priėmusiam komitetui pareikalavus valdyba gali 
nuspręsti neskelbti galutinio termino pasiūlymams dėl pakeitimų, kurie bus svarstomi 
plenariniame posėdyje, teikti.

3. Asamblėja priima sprendimus bendru sutarimu, dalyvaujant daugiau kaip pusei abiejų 
Asamblėjos šalių, t. y. Europos Sąjungos ir valstybių partnerių, delegacijų.

Jei neįmanoma pasiekti bendro sutarimo, Asamblėja priima savo sprendimus kvalifikuota 
balsų dauguma, kurią sudaro keturi penktadaliai atstovų iš abiejų Europos Sąjungos grupių 
balsų ir mažiausiai keturi penktadaliai atstovų iš valstybių partnerių balsų. 
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4. Kiekviena delegacija turi tiek balsų, kiek narių. Balsuojant delegacijos balsų skaičius yra 
lygus balsavimo metu dalyvaujančių delegacijos narių skaičiui. Nė vienas atstovas neturi 
teisės turėti daugiau nei vieną balsą.

Kiekvienas narys balsavimo metu turi teisę nepritarti ir (arba) konstruktyviai susilaikyti.

11 straipsnis

Posėdžiai ir darbotvarkės

1. Asamblėja posėdžiauja bent kartą per metus. Dėl posėdžio vietos sprendžiama kiekvieno 
plenarinio posėdžio metu. Dėl Asamblėjos posėdžių šalyje, kuri nėra užmezgusi oficialių 
diplomatinių santykių su viena iš Barselonos proceso ir Asamblėjos valstybių narių, reikia 
numatyti specialias priemones.

2. Darbotvarkės projektą sudaro valdyba. Asamblėja jį patvirtina plenarinio posėdžio 
pradžioje.

3. Pirmininkas pateikia darbotvarkės projektą Asamblėjoje atstovaujamiems parlamentams 
mažiausiai prieš mėnesį iki sesijos pradžios.

4. Visos delegacijos gali prašyti įtraukti į darbotvarkę papildomą klausimą. Valdyba pasiūlo 
plenariniam posėdžiui įtraukti papildomus klausimus. 

12 straipsnis

Parengiamasis komitetas ir darbo grupės

1. Asamblėja gali įsteigti parengiamąjį komitetą rezoliucijoms, rekomendacijoms ir 
nuomonėms rengti. Parengiamojo komiteto nariai skiriami bendru sutarimu; jį sudaro 
mažiausiai penki ES šalių nacionalinių parlamentų nariai ir mažiausiai penki Barselonos 
procese dalyvaujančių Viduržemio jūros šalių parlamentų nariai.

2. Pasitarusi su Asamblėjoje atstovaujamais parlamentais, valdyba gali įsteigti darbo grupes. 
Valdyba sprendžia dėl jų sudėties ir įgaliojimų. Darbo grupėms gali būti nurodyta parengti 
pranešimų ir rezoliucijų projektus, kurie, juos patvirtinus atitinkamuose komitetuose, bus 
teikiami Asamblėjai. Darbo grupių negali būti daugiau nei dvi per metus. 5 straipsnio 5 
pastraipos antroji dalis mutatis mutandis taikoma darbo grupių posėdžiams.

13 straipsnis
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Kalbos

1. Asamblėjos oficialiosios kalbos yra Europos Sąjungos oficialiosios kalbos bei arabų, 
hebrajų ir turkų kalbos.

2. Asamblėjos priimti oficialūs dokumentai verčiami į visas oficialiąsias Asamblėjos kalbas.

3. Posėdį rengiantis parlamentas pateikia nariams darbo dokumentus Asamblėjos darbo 
kalbomis, t. y. prancūzų, anglų ir arabų kalbomis.

Vieninteliai oficialūs Asamblėjos dokumentai yra šie: darbotvarkės projektas, programa, 
komitetų pranešimai ir rezoliucijos arba komitetų deklaracijos, galutinės deklaracijos 
projektas, darbo tvarkos taisyklės ir dalyvių sąrašas. Jie išdalijami registracijos metu.

4. Asamblėjos diskusijų metu nariai gali kalbėti viena iš oficialiųjų Asamblėjos kalbų. Kai 
Asamblėjos posėdžiai vyksta Europos Parlamente, dalyvių kalbos verčiamos tik į darbo 
kalbas nepažeidžiant Asamblėjos Darbo tvarkos taisyklių 14 straipsnio 6 dalies nuostatų.

Parlamentinių komitetų ir, prireikus, darbo grupių posėdžiai vyksta minėtomis darbo 
kalbomis nepažeidžiant Asamblėjos Darbo tvarkos taisyklių 13 straipsnio 6 dalies 
nuostatų.

14 straipsnis

Išlaidos: organizavimo, dalyvavimo, vertimo žodžiu 
ir vertimo raštu finansavimas

1. Asamblėjos sesiją arba vieno iš jos komitetų posėdį rengiantis parlamentas atsako už 
sesijos ar posėdžio organizavimo praktines priemones.

2. Valdybai pasiūlius, Asamblėja gali nutarti, kad kiti parlamentai Asamblėjos nariai turi 
padengti dalį Asamblėjos sesijos ar komiteto posėdžio organizavimo išlaidų.

3. Dalyvių kelionės ir apgyvendinimo išlaidas apmoka jų atstovaujamos institucijos. 

4. Organizavimo ir vertimo žodžiu į Asamblėjos darbo kalbas išlaidas dengia visos 
delegacijos.

5. Kai Asamblėjos sesiją ar komiteto posėdį rengia Europos Parlamentas, jis, atsižvelgdamas į 
reikalavimus ir turimas galimybes, atsako už sesijos ar susirinkimo praktinių priemonių ir 
vertimo žodžiu finansavimą.

6. Asamblėjos priimtų oficialiųjų dokumentų vertimą į oficialiąsias Europos Sąjungos kalbas 
apmoka Europos Parlamentas. Už šių dokumentų vertimą į arabų, hebrajų ir turkų kalbas 
atsako parlamentai, vartojantys šias kalbas.

7. Kiekviena delegacija atsako už savo pristatytų dokumentų vertimą bent į dvi darbo kalbas. 



DV\666614LT.doc 9/9 APP 100.048v01-00

LT

15 straipsnis

Sekretoriatas

1. Parengti, atlikti ir prižiūrėti Asamblėjos darbą valdybai ir kitiems Asamblėjos organams 
padeda nedidelis sekretoriatas, kurį sudaro valdyboje atstovaujamų parlamentų darbuotojai. 
Sekretoriato darbą koordinuoja parlamento, kurio atstovas tuo metu yra valdybos 
pirmininkas, darbuotojas.

2. Už atlyginimus ir kitas išmokas sekretoriato darbuotojams atsako jų atstovaujami 
parlamentai.

3. Parlamentas, kuriame vyksta Asamblėjos sesija arba vieno iš jos komitetų posėdis, padeda 
organizuoti šiuos susitikimus.

4. Išversti pranešimai kuo skubiau siunčiami delegacijoms prieš plenarinį posėdį.

16 straipsnis

Darbo tvarkos taisyklių pakeitimai

1. Visos delegacijos gali siūlyti Darbo tvarkos taisyklių pakeitimus. Siūlomi pakeitimai 
išverčiami ir perduodami valdybai, o ši pateikia juos svarstyti kitame Asamblėjos 
plenariniame posėdyje. 

2. Darbo tarkos taisyklių pakeitimai priimami bendru sutarimu.

3. Išskyrus išimtinius atvejus, kuriems pritaria Asamblėja, šių Darbo tvarkos taisyklių 
pakeitimai įsigalioja nuo kitos sesijos pradžios.


